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Hail O martyr, hail O xepe Na&K W | Tuedd 1.@_.3\ Sl ?M\

the courageous hero, | ;s Tepoc: xepe | Jhdl glaill L)

hail O the prize bearer, | ., o0 Nvenneoc: | 1 Sleadl Gt 3l

Julius and those who o . - N

were with him. xepe maeAopopoc: SIS
lowaAloc New

NHEONEUVuaY.
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Doxology of St. Julius of Kvahs the Martyr®

The blessing of the
saints : was completed
on you : O saint Julius
. the helper from
Kvahs.
Because the toil that
you received : with the
holy martyrs their
blessing was doubled
on you : until the third
generation.

By these you wore the
crown : of martyrdom :
with your son and your
brother and five
hundred servants.

O the multitude of the
saints : | cannot count

them all : they are
many like  wheat
spikes : according to

the scriptures.

Pray to the Lord on
our behalf O the
prize bearer martyrs :
Julius and those who
were with him : that
He may forgive us our
sins.

(22 Thoout & 25 Paopi)

A MICHOY NTE NHEBOVAB: XWK
€BOA €2pHI €XWK: TIATIOC
lowArloc: miBoHe0C NpeuxBazcC

Xe NIJIcI E€TAKWONOY: New
NIMAPT¥poOC €00%val:
ATIOVCHOY KWB €2pHI €XWK:
wa Tuaz Tt Nvenea.

ben nNar axkepdopIN UTIXAON:
NTe TueTuapTwpoc: New
TMEKWHP! Neyw TEKCON: New P
(eTio%w we) MBWK NTAK.

W mnawar NTe NHEeOwaB:
TNAWX0YTOY THPOW &N: CEOW
wdpHT wmdenc: KATA TCAXI
NNITpaDH.

Tws2 wIl6oic e2pHI €xX®N:
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NTEq X& NENNOBI NAN €BOA.
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A Hymn of Praise to St Julius of Kvhas (i) (uod g Mg dll mita

The Hagiographer £13gdd) ypw S
1- I begin O my brethren A\ 51 J -
to explain the meanings il rall i q]
and praise the blessed 4 s shall - Jg
our father Apa Julius s g a7 ¢
2- He iIs the great  scribe . Eall A< . a_Y
of the biographies of  martyrs ;\ \e R N
as was determined by the Lord . ) 5O 1 :x 3 .
TMENIWT aBga lowaroc® L_U .Jx;, { A uJ iy
3- Kvahs is his town L A La ol v
with three hundred servants 4 aa L3 LN
he gave away all what he had s e | o < Ui )
TENI®T aBBa lov2aioc e s dgl af iy
4 &l 4 Lhis 2 -t
4-  His  God  preserved — him G d sl
to care  for  His  martyrs 2900 o o\ A
and filled him with His Spirit s ol i s 1y
TMENIWT aBBa low2ioc
aged A 01 <§ _o
5- He used to serve them . dlasy g4 Ly
personally and carry them ;P\ \ s gl I
and treat their wounds ., g\ al Y
TMENIWT aBBa low2ioc
g v IS S -1
6- He wused to write their stories aal vl <,
and shroud their bodies . L 1) ag] g
and send them to their cities ., g\ {JE iy
TMENI®T aBBa lowaAloc
7- They used to pray for him @ t—Is—= -V
and be blessed by him 055 S
they entreated on  his  behalf  ©3 b . “
TENI®T aB8Ba lowaloc S s s

‘meniwT aBBa lovAroc means: our father Apa Julius.
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8- That his blood may be shed
for the name of His Lord
and be counted among His martyrs
TMENI®T aBBa lowaloc
0- The Lord was pleased
to grant him what he wanted
and commanded him with diligence
TMENI®T aBBa low2Aloc
10- To go to Samanoud
which its governor believed
both- of them went to Atrib
TMENIW™T aBBa low2Aloc
11- Atrib's governor believed
with a large crowd
so they all went to Towah
TMENI®T aBBa lowaloc
12- There they were martyred
him, his brothers and slaves
and a great number with them
TMENIWT aBBa lowaAloc
13-  Their number O  brethren
was fifteen hundred
were martyred  for  the  faith
TMENIWT aBBa lowaAloc
14- May their prayers be with us
their intercession support us
from distress deliver us
TMENIWT aBBa lowaioc
15- Blessed are you Apa Julius
who was loved by Christ
martyrs and all souls
TMENI®T aBBa lowaioc
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16- The Lord Jesus honored you — (ws—ul pus—ilbel o <i2n

with  Mar Menas and  George syl
and all the holy martyrs 38 b g5 T) (3 a
TENIWT aBBa lowaroc BT Ao | 8l &g iy

17-  The exposition of your name — ols—381 38 dla Wl W)Y
is in the mouths of the believers (e N <
they all proclaim:  L—sY) 4oy <
"O God of Apa Julius of Kvahs help us = .0s—seal Loel agi@¥l (sl
all."
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Veneration daaat

~ e

Worthy worthy worthy | & z10c azioc azioc: | L) Gatue (Batua (323

Is Apa Julius and those | 311z Jowatoc New | 4 !)silS 5ol esl o
who were with him. NHEONEUAS]



Praxis Response

Hail O martyr, hail O
the courageous hero,
hail O the prize bearer,
Julius and those who
were with him.

xepe NaK ®
MIVATYPOC: xepe
MWK NTENNEOC:
xepe miaeAodpopoc:
low2loc New
NHEONEUAY.

KCUAPWOPT AAHOWC ...

Gospel Repsonse

Wownia-Toy ...

Pray to the Lord on
our behalf, O the
courageous — martyrs,
Julius and those who
were with him, that He
may forgive us our
sins.

Intercessions

Through the prayers,
of the prize bearer
martyr,  Julius  of
Kvahs, O Lord grant
us the forgiveness of
our sins.
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